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Edito

mesure 102m de haut!

La dune du Pilat

Adventure awaits, with the elements seemingly unleashed for you 
alone. Let Arcachon Bay sweep you away with its many water sports 
like windsurfing on lakes, surfing in the ocean, and extreme sports 
like paragliding and hang-gliding that will give you a bird’s-eye view 
of the Dune of Pilat, the Bay’s most striking feature. For those who 
prefer to splash about, water parks for all ages are located near the 
campsite, promising days of complete relaxation for everyone in a 
setting where enjoyment is guaranteed.

And for our youngest guests, the area boasts many wildlife parks 
and zoos. Nature lovers are in for a treat at the bird reserve with its 
260 species of feathered friends, some of them quite rare.

Là où l’aventure vous guette et où les éléments se déchaînent 
pour vous seul, le Bassin vous submergera d’émotions grâce à 
ses sports nautiques comme la planche à voile sur les lacs, le surf 
à l’océan ainsi que des sports extrêmes comme le parapente, le 
deltaplane qui vous permettent de voir de haut la dune du Pilat, 
la beauté du Bassin d’Arcachon. Pour ceux qui préfèrent l’eau, les 
parcs aquatiques accessibles aux grands et petits et tout proches 
de notre camping vous proposent des journées de détente totale 
pour tous, dans un cadre où l’amusement est au rendez-vous.

Pour les plus jeunes, nombreux sont les parcs animaliers et zoos.
Les mordus de nature se régaleront en visitant le parc 
ornithologique et ses 260 espèces d’oiseaux dont certains sont 
très rares.

DUNE DU PILAT

LEGE CAP-FERRETARCACHON

LE BASSIN D'ARCACHON

The Dune of Pilat stands 102 metres tall!
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AU CAMPING KER HELEN

Amis vacanciers, retrouvez le contact avec la nature dans 
un cadre harmonieusement fleuri pour des séjours zen, à 
deux pas des sites incontournables du bassin d’Arcachon. 
Descendre la Leyre en canoë, observer les oiseaux dans leur 
habitat naturel, s’initier au surf, faire du shopping au Cap 
Ferret, déguster des huitres toutes fraiches… Ou découvrir 
l’île aux oiseaux en bateau. Autant d’expériences qui feront 
de votre séjour une réussite. 

En saison, des activités pour tous, une ambiance conviviale 
et chaleureuse, une équipe motivée pour vivre avec vous 
des moments inoubliables. En famille ou entre amis, en 
camping ou en location, nous partageons l’envie de vivre 
avec vous vos plus belles vacances !

VOTRE SÉJOUR NATURE
AUX PORTES DU BASSIN D'ARCACHON

Holidaymaking friends, come and reconnect with nature in a harmoniously 
blooming setting during a peaceful stay at our campsite, right nearby the main 
attractions of Arcachon Bay. You can canoe down the Eyre, watch birds in their 
natural habitat, learn to surf, go shopping in Cap Ferret, savour the freshest 
oysters, or even discover Bird Island by boat. All these experiences and more 
are sure to make your holiday a success.

During peak season, you will find activities for everyone, a warm, friendly 
atmosphere, and a team that is dedicated to showing you an unforgettable 
time. With family or friends, camping or in a rental, we share the goal of 
making your holidays the best you’ve ever had!

YOUR NATURE HOLIDAY
AT THE GATEWAY TO ARCACHON BAY

Bienvenue

BIENVENUE WELCOME p.2-3

LES ALENTOURS NEARBY p.4-5

INFORMATIONS p.6-7

LOISIRS LEISURE p.8-9

ACTIVITÉS ACTIVITIES p.10

RESTAURATION DINING p.11

SPÉCIAL GROUPES GROUP SPECIAL p.12

PLAN CAMPING CAMPSITE MAP p.13

EMPLACEMENTS PITCHES p.14

HÉBERGEMENTS ACCOMMODATION p.15

LOCATIFS RENTALS p.16 à 19

LES MARCHÉS MARKETS p.20
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Casino

Parapente

Équitation

Musée

Golf

Bateau transbassin

Surf

Petit train touristique

Plage

Cyclotourisme

Bowling

Randonnée

Accès camping
Autoroute A63, sortie Le Teich à 5 min

Avenue de la Côte d’Argent, 33470 Le Teich
05.56.66.03.79 - 06.40.46.89.53

Les alentours

1.  Le parc ornithologique, au Teich, vous offrira un spectacle 
naturel incomparable.

2.  Vous pourrez passer une journée pleine d’émotions à 
l’Aqualand de Gujan-Mestras.

3.  Pour les plus petits : le parc animalier et les attractions de 
la coccinelle à Gujan-Mestras, à côté du parc aquatique.

4.  La maison de l’huître (à Gujan-Mestras) qui fait découvrir 
à ses visiteurs les mystères liés à ce coquillage.

5.  Des visites organisées en bateau à la jetée Thiers à 
Arcachon, vous ferons découvrir le splendide spectacle 
qui se passe sur l’eau.

6.  En fin de soirée, régalez-vous avec un superbe couché 
de soleil à la Dune du Pilat.

d'oiseaux!
260 espèces

260 species of birds!
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1.  Marvel at a natural spectacle beyond compare at Le 
Teich Bird Reserve.

2. Spend a day full of thrills at Aqualand in Gujan-Mestras.
3.  Take your little ones to La Coccinelle for its wildlife park 

and attractions, next to the water park in Gujan-Mestras.
4.  Delve into the mysteries of oysters at Maison de l’Huître 

in Gujan-Mestras.
5.  Take a boat tour from Thiers Jetty in Arcachon to discover 

an amazing spectacle taking place on the water.
6.  At the end of the day, treat yourself to a glorious sunset 

over the Dune of Pilat.

DÉGUSTATION D'HUÎTRES

et du Cap-Ferret!
Départs d'Arcachon

Departures from Arcachon 
and Cap Ferret!

PARC ORNITHOLOGIQUE

VISITES EN BATEAU

Balades sur
l'Eyre!

CANOË

AQUALAND

Outing on the Eyre!



Informations
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N° D'URGENCE EUROPÉEN : 112
POMPIERS : 18
SAMU : 15
GENDARMERIE : 17 
OFFICE DU TOURISME : 
+33.5.56.22.80.46 - Place Pierre 
Dubernet, 33470 le teich. De 10h 
à 12h30 et de 14h à 18h du lundi 
au samedi et le dimanche de 10h 
à 12h30.
PHARMACIE DE GARDE : 
05.57.52.57.80
POLE SANTÉ DE LA TESTE : 
05.57.52.90.00

MEDECINS : 
pouchet françois : 66 avenue de 
la côte d'Argent, 05.56.22.61.25 
et 06.11.71.63.31
durando / thibaud / fehrenbach : 
5 rue Jeangard, 05.57.52.03.53
aurejac-izard sabine : 
1 avenue François Mitterand 
05.56.22.61.26
INFIRMIÈRES (LE TEICH) : 
bougeard claude : 4 rue 
Castaing, 06.81.22.25.83
lestonnat myriam: 38 bis rue 
Caplande, 09.79.57.67.58
thermidor déborah, appartement 
B04, 26 rue Industrie : 
05.56.22.85.38 et 06.08.89.58.51

TAXIS : 
aquitaine vtc travel (1/7pers) :
philippe : 06.02.50.92.09 
laurent : 06.02.50.07.04
aloha atlantic taxi : 
33 allée Giuseppe Verdi, 33470 
Gujan-Mestras, 06.72.80.63.37
DENTISTES : 
jeanson christine et lamey maud : 
11 bis R Castaings, 05.56.22.84.06
AMBULANCES (LE TEICH) : 
ambulances secours rapide 
du bassin : 13 rue de Caplande, 
05.56.22.80.89
VÉTÉRINAIRES: 
gallardo anne-marie et vetotek 
(selarl) : 13 avenue Côte 
d'Argent, 05.56.22.82.06

NUMÉROS ET ADRESSES UTILES / NUMÉROS ET ADRESSES UTILES

Règements en ligne sur votre appareil ou à la réception / 
Règements en ligne sur votre appareil ou à la réception

1 Appareil 2 Appareils 3 Appareils 4 Appareils 5 Appareils

2 jours 10 € 14 € 18 € 22 € 26 €

4 jours 15 € 20 € 25 € 30 € 35 €

7 jours 19 € 26 € 33 € 40 € 47 €

14 jours 28 € 38 € 48 € 58 € 68 €

30 min toutes les 6h = HOT SPOT GRATUIT 1h = 4 € 2h = 7 € 1h30 = 10 €

LA RÉCEPTION / RECEPTION 

basse saison : de 8h30 à 12h et 
de 14h à 18h. Dépôt de pain et de 
viennoiseries sur commande. 
juillet-août : de 8h30 à 20h.
Locations : Arrivée 14h et départ 
10h, caution 215€, caution chien 90€. 
Forfait ménage 90€.
Emplacements : arrivée 14h et départ 
12h, caution adaptateur/rallonge 15€.
EN. low season: 8:30 am to 12 pm & 2 pm 
to 6  pm. Fresh bread and baked goods 
available by pre-order.
july & august: 8:30 am to 8 pm.
Rentals: Check in from 2 pm, check out by 
10 am, €215 security deposit, €90 dog de-
posit. €90 housekeeping service.
Pitches: Check in from 2 pm, check out by 
12 pm, €15 deposit for an adaptor/exten-
sion cord.

 PISCINE CHAUFFÉE / 
HEATED SWIMMING POOL

Ouverte du 01/05 au 30/09, de 10h 
à 20h. Les caleçons sont interdits, 
seuls les maillots et slips sont 
autorisés.
EN. Open 1 May to 30 September, 10 am 
to 8  pm. Swim shorts are not permitted. 
Only swimming trunks and swim briefs are 
allowed.

 BAR - RESTAURANT 
(24/06 - 02/09)

Ouvert tous les jours de 8h15 à 
23h. Le restaurant vous propose 
midi et soir des repas sur place ou 
à emporter : Tapas, tartes, salades, 
paëlla, viandes, cocktails...
EN. Open daily from 8:15  am to 11  pm. 
The restaurant serves lunch and dinner for 
dine-in or takeaway: tapas, tarts, salads, 
paella, meat, cocktails and more.

 ÉPICERIE / GROCERY 
(24/06 - 02/09)

Épicerie, pain, viennoiseries. 
Ouverte tous les jours de 8h15 à 
13h et de 17h à 19h30. Le dimanche 
de 8h à 13h et de 17h à 19h. basse 
saison : Dépôt de pain et de viennoi-
series à la réception sur commande.
EN. Groceries, bread and baked goods. 
Open daily from 8:15 am to 1 pm and 5 pm 
to 7:30 pm. Sunday from 8 am to 1 pm and 
5  pm to 7  pm. Low season: Fresh bread 
and baked goods available at reception 
by pre-order.

 SOIRÉES / EVENING ENTERTAINMENT 
(24/06 - 02/09)

Nous vous attendons chaque mardi 
et jeudi pour des soirées animées di-
ners/spectacles. Inscription au bar.
EN. We offer dinner and a show every 
Tuesday and Thursday. Sign up at the bar.

  ANIMATIONS / ACTIVITIES 
(JUILLET-AOÛT / JULY-AUGUST)

Chaque jour des animations vous 
sont proposées. Laser-game, sorties 
VTT, tournois de pétanque… Le pro-
gramme d'animation est affiché au 
bar, à la réception et à l'épicerie.
EN. Activities are organized for you every 
day, like laser tag, mountain biking, pe-
tanque tournaments and more. The pro-
gramme of activities is posted at the bar, 
reception and the grocery shop.

BARBECUES

Des aires de barbecues collectifs 
sont à votre disposition dans tout le 
camping.
EN. Shared barbecue areas are provided 
throughout the campsite.

LAVERIE / LAUNDRY FACILITIES 

Des lave-linges et sèche-linges sont 
situés dans tous les sanitaires. Lave-
linge : 5€ / Sèche-linge : 3€. Un 
congélateur est disposé dans les deux 
sanitaires pour vos pains de glace.
EN. Washing machines and dryers are 
provided in the toilet and shower blocks. 
Washing machine: €5 / Dryer: €3. There is 
a freezer in each toilet and shower block 
for your ice packs.

PROPRETÉ / CLEANLINES

Afin de garantir la propreté du 
camping, merci de déposer les 
ordures dans les containers prévus à 
cet effet, à l'extérieur à droite.
EN. Please help us keep the campsite clean 
by placing your rubbish in the bins pro-
vided for that purpose, just outside the 
campsite on the right.

VISITEURS / VISITORS 

Visiteurs autorisés et sous la 
responsabilité des résidents qui les 
reçoivent. Ils doivent se présenter 
à l’accueil dès leur arrivée où un 
bracelet leur sera remis : 2,50€. Un 
parking visiteur est situé à l’entrée 
du camping. Les visiteurs ne sont 
pas admis à la piscine. Tout visiteur 
non déclaré devra s’acquitter d’une 
redevance de 10 €/pers.
EN. Visitors are permitted under the res-
ponsibility of the residents receiving them. 
They must sign in at reception on arrival, 
where they will be issued a wristband for 
€2.50. A visitors car park is located by the 
entrance to the campsite. Visitors are not 
allowed in the pool area. Visitors who do 
not sign in will be subject to a €10 fine per 
person.

BRACELET / WRISTBANDS

À votre arrivée au camping, un bracelet 
vous est remis à la réception. Le port 
du bracelet est obligatoire pendant 
toute la durée du séjour. Il donne 
accès aux structures du camping.
EN. On arrival at the campsite, wristbands 
will be issued to your party. These wrist-
bands must be worn at all times during 
your stay with us. They give you access to 
the campsite’s amenities.

 PRÊT DE VÉLOS / 
BICYCLES TO BORROW 

Nous vous prêtons des vélos le temps 
d’une balade. Contre une caution de 
100€ par vélo.
EN. We have bicycles that you can borrow 
for an outing in return for a €100 security 
deposit per bike.

ANIMAUX / PETS 

Un seul animal est admis par location. 
Il devra être tenu en laisse même sur 
l’emplacement et ne sera jamais laissé 
seul. Toute infraction fera l’objet d’une 
expulsion. Les chiens de catégorie 1 et 
2 ne sont pas acceptés.
EN. One and only one pet is permitted 
per rental. It must be kept on a lead, even 
while on your pitch, and must never be 
left alone. Violators will be subject to 
expulsion. Attack dogs and guard dogs 
are not allowed.
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Monday to Friday,
10 am to 12 pm, ages 4 and up!

Loisirs Du lundi au vendredi de 10h à 12h, 
à partir de 4 ans!

Piscine
chauffée!

Gratuit!

Heated swimming-pool!

Free!
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MINI CLUB

Les vacances en camping sont une superbe occasion 
pour les enfants de se faire des amis. L’aire de jeux du 
camping Ker Helen est bien équipée et encourage 
les enfants à jouer ensemble. Filet de badminton, 
toboggan et jeux à ressorts, nous proposons aux 
petits des jeux simples et sûrs pour tous les moments 
où vous serez au camping. Profiter du plein air et 
jouer dans un cadre nature sous le soleil du bassin 
d'Arcachon fera de votre enfant le roi du camping !

RIRES ET JEUX D'ENFANTS

Camping holidays are great opportunities for children to make friends. The 
playground at Camping Ker Helen is well equipped and encourages kids 
to play together. Between badminton, a slide, spring rockers and more, our 
playground is full of safe, simple recreational features for whenever you 
are at the campsite. Enjoying the outdoors and playing in a natural setting 
in the sunshine of Arcachon Bay will make your child the king or queen of 
camping!

CHILD’S PLAY AND LAUGHTER

JEUX D'EAU

MAILLOT DE BAIN 2 PIÈCES
2 PIECE SWIMSUIT

MAILLOT DE BAIN 1 PIÈCE
1 PIECE SWIMSUIT

SLIP DE BAIN
SWIM BRIEFS

SLIP DE BAIN HOMME
MEN’S SWIM BRIEFS

SHORT DE BAIN
SWIM SHORTS

BURKINI



AIRE DE JEUX BEACH SOCCER TIR À L'ARC

bar-restaurant : Ouvert du 24/06 au 02/09, le bar-
restaurant du camping a pour but de vous faciliter la 
vie tout le long de votre séjour. De 8h15 jusqu’à 23h, 
il vous propose de succulents repas, des boissons 
fraîches ou chaudes.

épicerie : Ouverte du 24/06 au 02/09, l'épicerie du 
camping vous permet de vous fournir en denrées 
alimentaires le temps de votre séjour. Elle est ouverte 
tous les jours de 8h15 à 19h30.

bar-restaurant : Open from June 24 to September 
02, the campsite’s bar-restaurant is designed to 
make your life easier throughout your stay. From 
8:15 am to 11 pm, he offers you delicious meals, 
cold or hot drinks.

campsite's grocery : From June 24 to September 
02, the campsite's grocery store allows you to buy 
food for the duration of your stay. It is open every 
day from 8:15 am to 7:30 pm.

Activités

PrêT
de vélos!

Prêt de vélos!

Restauration

BAR

SOIRÉES À THÈMES

ÉPICERIE

et jeudi soir !
Chaque mardi

Every Tuesday
& Thursday night!

BAR-RESTAURANT ET ÉPICERIE

10 11

RESTAURANT

Bordé par les flots de l’Eyre, le Ker Helen, au Teich, 
vous invite à parcourir sa nature enivrante, par des 
randonnées et des sorties canoë. Seules vos journées 
au camping seront rythmées par les différentes 
animations comme le tir à l’arc et les balades à vélo 
sur le sentier du littoral.

SE DÉPENSER SANS COMPTER !

Bordered by the flowing water of the Eyre 
in Le Teich, Ker Helen invites you to explore 
its intoxicating nature on a hike or a canoe 
excursion. Your days at the campsite will be 
punctuated by various activities like archery and 
bike rides along the coastal trail.

GET SOME EXERCISE
WITHOUT EVEN REALIZING IT!



Spécial
        groupes

Le camping Ker Helen accueille vos réunions de 
famille, votre club, votre association et votre séminaire 
d’entreprise. Pour vous et vos amis qui partagez la même 
passion, passion du sport, de la nature, ou simplement 
l’envie de découvrir les multiples richesses d’une de nos 
régions de France, le camping Ker Helen réserve à votre 
groupe un accueil particulièrement chaleureux.
Un séjour en camping sur mesure pour les groupes. 
Cousinades, anniversaires, groupes sportifs, chaque 
groupe a des besoins ou des envies différentes. 

•  Des hébergements spacieux et confortables 
dans un cadre naturel

•  Plusieurs modes de restauration disponibles
•  Une salle réservée pour vos soirées ou réunions
• Des services à la carte

Camping Ker Helen is available to host your family reunions, 
your club, your association or your business seminar. For 
you and your friends who share the same passion – like 
for sports or for nature – or if you simply want to explore 
the many treasures of a region of France, your group will 
receive a particularly warm welcome here at Ker Helen.
Enjoy a camping holiday tailored to your group. Whether 
you are coming for a reunion, a birthday, with a sporting 
group or for any other reason, different groups have 
different needs and interests. 

•  Spacious, comfortable accommodation in a natural 
setting

• Multiple dining options
•  A room reserved for your party or reunion
• A la carte services
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MARIAGES, ASSOCIATIONS SPORTIVES, ANNIVERSAIRES, SÉMINAIRES...
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HébergementsEmplacements

Réserver un emplacement camping au Ker Helen vous 
permet de profiter du superbe décor naturel et fleuri 
soigneusement entretenu. Il est très agréable de pouvoir 
y loger le temps d’un séjour. Votre emplacement camping 
peut accueillir un camping-car, une caravane ou plusieurs 
tentes. L’ombre fraîche projetée par les élégants arbres 
est très agréable lorsque le soleil se fait très présent sur le 
Bassin d’Arcachon.
• 154 emplacements dont 70 locations
• Parc boisé de 4,5 ha.
• Animaux acceptés, hors catégories 1 et 2
•  Pensez à vous munir d’une rallonge électrique 

et d’un adaptateur 10A

Booking a camping spot at Ker Helen allows you to enjoy the 
superb natural and flowery surroundings carefully maintained. 
It is very pleasant to be able to stay there for the duration of a 
stay. Your campsite can accommodate a camper, a caravan or 
several tents. The fresh shade cast by the elegant trees is very 
pleasant when the sun is very present on the Arcachon basin.
• 154 pitches including 70 lettings
• Wooded parc of 4,5 ha.
• Animals accepted, except categories 1 and 2
•  Remember to bring an extension cord and an adapter 10A

(+ 0,45 € taxe de séjour par jour et par pers. + 18 ans) - Frais de Dossier 18 €
(+ 0,45 € taxe de séjour par jour et par pers. + 18 ans) - Frais de Dossier 18 €

PRIX PAR JOUR
PRIX PAR JOUR

07/04 
01/07

02/07 
15/07

16/07
19/08

20/08
13/10

1 PERS. 4 € 5,00 € 7 € 4,50 €

ENFANTS DE 2 À 7 ANS
ENFANTS DE 2 À 7 ANS 2,70 € 3,20 € 3,60 € 3,20 €

EMPLACEMENT / EMPLACEMENT 7 € 9 € 14,50 € 8 €

ÉLECTRICITÉ / ÉLECTRICITÉ 4,60 € 4,70 € 5 € 4,60 €

VÉHICULE SUPP. / VÉHICULE SUPP. 3,50 € 5 € 5 € 5 €

VISITEUR / VISITEUR 2,50 € 2,50 € 2,50 € 2,50 €

LOCATION À LA SEMAINE / LOCATION À LA SEMAINE

RÉFRIGÉRATEUR / RÉFRIGÉRATEUR 39,00 €

CONGÉLATEUR / CONGÉLATEUR 39,00 €

CHAISE BÉBÉ / CHAISE BÉBÉ 15,00 €

LIT BÉBÉ / LIT BÉBÉ 15,00 €

DRAP 2 PLACES / DRAP 2 PLACES 15,00 €

DRAP 1 PLACE / DRAP 1 PLACE 10,00 €

LINGE DE TOILETTE / LINGE DE TOILETTE 7,00 €

UNE AMBIANCE FAMILIALE ET CONVIVIALE 
A WARM, FAMILY-FRIENDLY ATMOSPHERE

Plusieurs
options!

Le camping Ker Helen vous propose 70 locatifs dans un parc 
boisé de 4,5 hectares près d’Arcachon. Des chalets, des cottages, 
des mobil-homes et des bungalows sont en location et à votre 
disposition. Nos logements sont d’une propreté impeccable, 
lumineux et sont très fonctionnels avec leurs cuisines et terrasses.
En saison, les locations à la semaine s’étendent du samedi 14h 
au samedi 10h. Le camping Ker Helen accepte les animaux de 
moins de 10kg, sous condition d’un seul animal par location, 
une caution supplémentaire de 90 € sera demandée.

Camping Ker Helen offers 70 rentals in a 4.5 hectare 
wooded park near Arcachon. Chalets, cottages, mobile 
homes and bungalows are available for rent and at your 
disposal. Our apartments are impeccably clean, bright 
and very functional with their kitchens and terraces.
Weekly rentals are available from Saturday 2pm to 
Saturday 10am. The Ker Helen campsite accepts pets 
under 10kg, provided there is only one animal per rental, 
an additional deposit of 90 € will be requested.

TARIFS SPÉCIAUX BASSE SAISON
SPECIAL PRICES OFF-SEASON

MINIMUM 2 NUITS/NIGHTS
DU 07/04 AU 24/06/2023

ET DU 02/09 AU 13/10/2023

OF
FR

E S
PÉCIALE

PICTOGRAMMES / PICTOGRAMS

Machine à café
Coffee machine

Lave vaisselle
Dishwasher

TV
TV

Plancha à gaz
Gas griddle

Table et chaises
Table and chairs

Terrasse couverte
Covered terrace

Étendoir à linge
Clothes horse

Kit ménage
Cleaning products

Réfrigérateur
Fridge

Micro-onde
Microwave

Lit double
Double bed

Lit simple
Single bed

4 feux à gaz
4 gas rings

2 feux à gaz
2 gas rings

Canapé
Sofa

Many options!

14 15



Locatifs

PENDANT LA BASSE SAISON
IN LOW SEASON
DRAPS NON FOURNIS
SHEETS NOT PROVIDED

PENDANT LA HAUTE SAISON (24/06 - 02/09)
IN HIGH SEASON (24 JUNE - 2 SEP)
DRAPS FOURNIS 
SHEETS NOT PROVIDED

PERSONNE SUPPLÉMENTAIRE
ADDITIONAL GUESTS
15€ PAR PERSONNE
€15 PER PERSON

INF
OR

MA

TIONS UTILES

COTTAGES, BUNGALOWS,
CHALETS, LODGES, MOBIL-HOMES

ACTUALITÉS, INFOS ET RÉSERVATIONS SUR WWW.KERHELEN.COM
17

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

249€ 415€ 465€ 465€ 445€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

600€ 600€ 600€ 465€ 269€

20M2 - 1 CHAMBRE/BEDROOM
Cottage 2 pers .

Hors saison : 35€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

1

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

337€ 495€ 695€ 695€ 695€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

805€ 805€ 805€ 740€ 314€

32M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Cottage 4-5 pers.

Hors saison : 48€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

385€ 465€ 685€ 685€ 685€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

725€ 725€ 725€ 685€ 272€

24M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Cottage 2-4 pers.

Hors saison : 42€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

445€ 545€ 745€ 745€ 650€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

835€ 835€ 835€ 745€ 342€

32M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Cottage 4-6 pers.

Hors saison : 51€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

3

21

31

21



19

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

445€ 695€ 745€ 745€ 650€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

835€ 835€ 835€ 650€ 465€

30,5M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Cottage Life 4 pers .

Hors saison : 48€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

Passage de
77cm minimum Passage de

77cm minimum

Passage de
77cm minimum

Diamètre de 
rotation 150cm

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

200€ 365€ 365€ 365€ 365€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

495€ 495€ 495€ 295€ 200€

16M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS

Bungalow toile Trigano 4 pers .

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

309€ 415€ 640€ 640€ 640€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

700€ 700€ 700€ 640€ 329€

25M2 - 1 CHAMBRE/BEDROOM
Chalet 2-4 pers .

Hors saison : 42€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

3

1

1

2

21

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

340€ 465€ 565€ 565€ 500€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

615€ 615€ 615€ 500€ 340€

30M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Lodge Robinson 4 pers .

Hors saison : 48€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

12

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

309€ 460€ 510€ 510€ 450€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

630€ 630€ 630€ 510€ 329€

24M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS
Mobil-home 2-4 pers .

Hors saison : 42€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

1 2

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

735€ 815€ 965€ 965€ 950€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

1055€ 1055€ 1055€ 965€ 580€

35M2 - 3 CHAMBRES/BEDROOMS
Mobil Color 6 pers .

Hors saison : 80€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

1 4

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

309€ 415€ 565€ 565€ 500€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

615€ 615€ 615€ 500€ 340€

16M2 - 2 CHAMBRES/BEDROOMS

Mobil-home Coco Sweet 2-4 pers .

Hors saison : 42€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

1 2

24/06
01/07

01/07
08/07

08/07
15/07

15/07
22/07

22/07
29/07

420€ 615€ 785€ 785€ 750€

29/07
05/08

05/08
12/08

12/08
19/08

19/08
26/08

26/08
02/09

915€ 915€ 915€ 785€ 440€

34M2 - 3 CHAMBRES/BEDROOMS
Cottage 4-6 pers.

Hors saison : 62€/nuit - minimum 2 nuits du 07/04 au 24/06 et du 02/09 au 13/10

41

18
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LES MARCHÉS Mardi - Tuesday Mercredi - Wednesday Jeudi - Thursday Vendredi - Friday Samedi - Saturday Dimanche - Sunday

Le Teich • • •

Le p'tit Mercat
2ème du mois
16h - 21h

Port du Teich

7h30 - 13h30
Place du souvenir

•

Biganos • • • • • 8h - 13h
Mairie

Gujan Mestras • 8h - 13h
Gare de Gujan

• • • •

La Teste de Buch
Marché couvert

8h - 13h
Place du marché

Marché couvert
8h - 13h

Place du marché

Marché plein air
8h - 13h

Place du marché

Marché couvert et bio
8h - 13h

Place du marché

Marché plein air
8h - 13h

Place du marché

Marché plein air
8h - 13h

Place du marché

Arcachon 7h30 - 13h
Place des marquises

7h30 - 13h
Place des marquises

7h30 - 13h
Place des marquises

7h30 - 13h
Place des marquises

7h30 - 13h
Place des marquises

7h30 - 13h
Place des marquises

Audenge 8h - 13h
Place du marché

• • • • •

Andernos
Marché plein air

8h - 13h
Place de l'étoile

Marché couvert
7h - 14h

Face à la poste

Marché couvert
7h - 14h

Face à la poste

Marché plein air
8h - 13h

Place du 14 juillet

Marché couvert
7h - 14h

Face à la poste

Producteurs, artisans
et créateurs
8h - 13h

Place du 14 juillet

CAMPING KER HELEN
Nouvelle Aquitaine - france 
Bassin d'Arcachon - gironde 
Avenue de la Côte d'Argent
33470 le teich

Tél : +33 (0)5.56.66.03.79 
email : camping.kerhelen@wanadoo.fr
www.kerhelen.com


